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VERORDNUNG (EWG) Nr. 3044/79 DER KOMMISSION
vom 21 . Dezember 1979

zur Änderung der Verordnung (EWG) Nr. 2819/79 hinsichtlich bestimmter
Textilwaren mit Ursprung in Malta

stimmten Textilwaren eine Zusammenarbeit der Ver­
waltungen eingerichtet.

Um diese Zusammenarbeit der Verwaltungen erfolg­
reich zu gestalten, müssen die in der Verordnung
(EWG) Nr. 2459/79 genannten Maßnahmen wieder
eingeführt werden —

DIE KOMMISSION DER EUROPAISCHEN
GEMEINSCHAFTEN —

gestützt auf den Vertrag zur Gründurig der Europä­
ischen Wirtschaftsgemeinschaft,

gestützt auf die Verordnung (EWG) Nr. 926/79 des
Rates vom 8 . Mai 1979 betreffend die gemeinsame
Einfuhrregelung ( ! ), insbesondere auf Artikel 7,
nach Konsultationen in dem mit Artikel 5 der Verord­
nung (EWG) Nr. 926/79 eingesetzten Beratenden Aus­
schuß,

in Erwägung nachstehender Gründe :

Mit der Verordnung (EWG) Nr. 2819/79 der Kommis­
sion (2 ) wurden die Einfuhren bestimmter Textilwaren
aus bestimmten Drittländern einer Gemeinschaftsüber­
wachung unterworfen .

Mit der Verordnung (EWG) Nr. 2459/79 vom
6. November 1979 (3) hatte die Kommission die Ein­
fuhren bestimmter Textilwaren mit Ursprung in Malta
einer Gemeinschaftsüberwachung unterstellt ; diese
Verordnung ist am 31 . Dezember 1979 abgelaufen .
Zwischen der Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft
und Malta wurde im Bereich des Handels mit be­

HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN :

Artikel 1

Unbeschadet der anderen Bestimmungen der Verord­
nung (EWG) Nr. 2819/79 wird das in deren Artikel 2
genannte Einfuhrdokument nur auf Vorlage einer Aus­
fuhrlizenz erteilt oder beglaubigt, die von den zustän­
digen Behörden Maltas ausgestellt wird und deren
Muster im Anhang zu dieser Verordnung enthalten
ist.

Artikel 2

Diese Verordnung tritt am 1 . Januar 1980 in Kraft
und gilt bis zum 31 . Dezember 1980 .

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen verbindlich und gilt unmittelbar in jedem
Mitgliedstaat .

Brüssel , den 21 . Dezember 1979

Für die Kommission

Wilhelm HAFERKAMP

Vizepräsident

C) ABl . Nr. L 131 vom 29. 5 . 1979, S. 15 .
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3 ) ABl . Nr. L 280 vom 9. 11 . 1979, S. 13 .
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1 . Exporter (name, full address, country) ORIGINAL 2 No

3. Quota year 4. Category number

EXPORT LICENCE

(Textile products)

5 . Consignee (name, full address, country)

6 . Country of origin 7 . Country of destination

8. Place and date of shipment — Means of transport 9 . Supplementary details

10. Marks and numbers — Number and kind of packages — DESCRIPTION OF GOODS 11 . Quantity ! 1 ) 12 . FOB
Value ( 2 )

( 1 )
S
h
o
w
n
e
t
w
ei
gh
t
( k
g
)

an
d
al
so
qu
an
tit
y
in
th
e
u
n
it
pr
es
cr
ib
ed
fo
r
ca
te
g
o
ry
w
h
er
e
o
th
er
th
an
n
e
t
w
ei
gh
t
.

(2 )
In
th
e
cu
rr
en
cy
o
f
th
e
sa
le
co
nt
ra
ct
.

13. CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY

I , the undersigned , certify that the goods described above have been charged against the quantitative limit established
for the year shown in box No 3 in respect of the category shown in box No 4 by the provisions regulating trade in tex­
tile products with the European Economic Community .

14 . Competent authority (name , full address , country )
At on

( Signature ) (Stamp)


